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EXPLANATORY NOTES 

Section I 

U 11der t t1e prcsc11 t stJ h.<-icct i<)ll, the perS()llS 
111;1_y sig11 a certificate <>f c.Jiss<>luti<>n. 'fhis arr1cnc.J­
mc11r changes ''may'' to ''shc.tll'' ar1d rcqt1ires <>ne 
or 111ore <>f the firm men1bers le> s igr1 the cer­
tificate. 

Section 2 

(a) The words ''Except with the consc11t <>f the 
Licutenant-Govern<>r in L.,ouncil'' were added 
to the present subsection 13(3). 

(b) This ame11dment provides that a similar or 
identical business or firm name may be used 
where consent has been given. This is necessary 
in the case of franchises. 

Section 3 

Coming into force provision. 

NOTES EXPLICATIVES 

Article I 

l .c paragrc.1pt1c c.1ct t1cl prcv<>it qt1c lcs pcrsc>1111cs 
pei1vc11t sig11cr t111 ccrtificc.tl de diss<>lt1li<>11. L\cllc 
modification rc111placc <<pct1vc11t >> par <<d<>ivcr1t >> 

et exige qu' un <>ti r1l t1sict1rs des mc111 hrcs de la 
firme signer1t le ccrtificat. 

Article 2 

a) adjonction des mots <<sans le c<>nsentemcr1t 
du lieutenant-gouverneur en C<>11seil>> au 
paragraphe 13(3) actuel, 

b) cette modification prevc)it qu'unc raison 
sociale ou appellation, similaire {)U i11dcn tiquc, 
puisse etre utilisec lorsque le consenteme11t a ete 
donne. Ceci est necessaire dans le cas de conces-

• s1ons. 

Article 3 

Entree en vigueur. 



An Act to Amend the 
Partnerships Registration Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

I Subsection 4(3) of the Partnerships Registra,­
tion Act, chapter P-5 of the Revised Statutes, 
1973, is repealed and the following substituted 
therefor: 

4(3) Upon the dissolution of a partnership 
registered under this Act, one or more of the per­
sons who composed the firm shall sign a certificate 
of dissolution in the form prescribed by regulation 
setting forth the dissolution of the partnership. 

2 Section 13 of the said Act is amended 

(a) by repealing subsection (3) thereof and 
substituting therefor the following: 

13(3) Except with the consent of the Lieutenant­
Governor in Council, no such firm or person shall 
register, as part of the firm or business name, 
the word ''Imperial,', ''Crown'', ''King's'', 
''Queen's'', ''His Majesty's'', ''Her Majesty's'', 
''Empire'', ''Royal'', ''Dominion'', ''Cana­
dian'' ''Canada'' ''Provincial'' or the name of ' ' , 
any province, the name or adjectival form of the 
name of any part of Her Majesty's dominions, the 
word ''Navy'', ''Naval'', ''Army'', ''Military'', 
''Air Force'', ''Municipal'', ''Co-operative'', or 
''Credit Union''. 
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Loi modif iant la Loi sur 
l'enregistrement des societes en nom collectif 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

I Le paragraphe 4(3) de la Loi sur l'enregistre­
ment des societes en nom collectif, chapitre P-5 
des Lois revisees de 1973, est abroge et remplace 
par ce qui suit: 

4(3) A la dissolution d'une societe en nom collec­
tif enregistree en application de la presente Loi, 
une ou plusieurs des personnes qui composent la 
firme doivent signer un certificat de dissolution 
selon la f ormule prescrite par reglement et attes­
tant la dissolution de la societe. 

2 L 'article 13 de cette Joi est modifie 

a) par 11abrogation du paragraphe (3) et son 
remplacemcnt par ce qui suit: 

13(3) Sans le consentement du lieutenant­
gouverneur en conseil, ii est interdit a une firme ou 
personne de ce genre de faire enregistrer, comme 
partie de sa raison sociale ou de son appellatio11, 
l 'une quelconque des expressions <<imperial>>, 
<<Couronne>>, <<du Roi>>, <<de la Reine>>, <<de sa Ma­
jeste>>, <<Empire>>, <<royal>>, <<Dominion>>, <<cana­
dien>>, <<Canada>>, <<provincial>>, le nom d'une pro­
vince, le nom ou la f orme adjective du nom de 
quelque autre partie des dominions de Sa Majeste 
ou l'une quelconque des expressions <<marine>>, 
<<naval>>, <<armee>>, <<militaire>>, <<forces aerien­
nes>>, <<municipal>>, <<cooperative>> ou <<Caisse 
populaire>>. 



(b) by adding immediately after subsection (6) 
thereof the following subsection: 

13(7) Subsection ( 4) does not apply where a firm 
or person or any company within the Province 
consents in writing to its name being used in whole 
or in part, if the name is not otherwise on public 
grounds objectionable. 

3 This Act or any provision thereof comes into 
force on a day to be fixed by proclamation. 

2 

b) par J'adjonction, apres le paragraphe (6), 
du paragraphe suivant: 

13(7) Le paragraphe (4) n'est pas applicable lors­
qu'une firme ou une personne, ou toute com­
pagnie dans la province consent par ecri t a ce que 
son nom soit utilise en tout ou en partie, si ce nom 
n'est pas d'autre part inadmissible pour des motifs 
publics. 

3 La presente loi ou l'une quelconque de ses 
dispositions entrera en vigueur a la date qui sera 
fixee par proclamation. 
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